
4abc: Vokabeln zur Lektüre von: 
 

Lene und Peter packen aus 
 
Seite Deutsch Spanisch 

S 5 ohne mich sin mi 

 schon weg   ya desapareció 

 einstecken  - hat eingesteckt  - 

steckte ein 

guardar 

S 6 verschwinden – ist verschwunden -  

verschwand   Imperativ=Verschwinde! 

desaparecer, esfumar 

 durchzwängen – hat sich durchgezwängt 

– zwängte sich durch 

pasar a la fuerza 

 ein Schatz  un amor 

 dauernd todo el tiempo 

 schüttelt – hat geschüttelt - schüttelte menear  

S 8 der Ranzen= die Schultasche  el bolsón 

 ärgert sich – hat sich geärgert - ärgerte enojarse 

 lügen  mentir 

 schreien – hat geschrieen - schrie gritar 

 klebt  - hat geklebt - klebte estar pegado 

 das Pflaster la curita 

 der Daumen   el dedo pulgar 

S 9 wie das kommt como sucede 

 klagt – hat geklagt - klagte quejarse 

 zuckt – hat gezuckt – zuckte die 

Schultern 

encojerse de hombros 

S10 der Regenschirm el paraguas 

 stinke-doofer tonto 

 zieht – hat gezogen - zog jalar 

 beiseite a un lado 

 flüstert – hat geflüstert - flüsterte susurrar 



Seite Deutsch Spanisch 

S 11 das Zwergenbild el dibujo de un enano 

 gut gefallen  gustar 

 bettelt – hat gebettelt - bettelte rogar 

S 12 wegräumen – hat weggeräumt – räumte 

weg 

guardar 

 weil er sonst keine ya que si no no  

 übt -  hat geübt - übte practicar 

S 13 lässt – hat gelassen - ließ dejar que 

 Mensch - ärgere – dich - nicht  el parchís / el juego de no te 

enojes 

 rausschmeißen – hat rausgeschmissen –

schmiss raus 

echar 

 die Arbeit  el trabajo 

S 14  der Blumenstrauß el ramo de flores 

 Wenn wir euch nicht hätten! Sino los tuvieramos 

 rot vor Freude rojo de alegría 

 nötig necesario 

 Ohne uns wäre es nämlich schrecklich 

langweilig 

Sin nosotros sería es decir 

terriblemente aburrido 

S16 schütten – hat geschüttet - schüttete  poner, echar 

 in den Topf schütten echar en la olla 

 hineinwerfen – hat hineingeworfen – warf 

hinein 

echar 

 das Gemüse las verduras 

 dazutun – hat dazugetan – tat dazu agregar 

 das Salz la sal 

 zuviel demasiado 

 in ein Lokal gehen ir a un restaurante 

 bestellen – hat bestellt - bestellte ordenar 

 sich freuen – hat sich gefreut – freute sich alegrarse 



Seite Deutsch Spanisch 

S17 das Rennrad, -e -räder la bicicleta de competencia 

 der Helm, -e -e el casco 

 sich schämen – hat sich geschämt – 

schämte sich 

avergonzarse 

 (herum)rasen – ist gerast – raste = sehr 

schnell fahren 

correr 

 einen Helm aufhaben  tener puesto el casco 

S18 der Rennfahrer, -e -er el piloto de competencia 

 stolz orgulloso 

 springen auf + Akk. subir, saltar 

 hinter + Dat. herrasen seguir con gran velocidad 

S20 der Torwart, -e -e el portero 

 Anlauf nehmen correr 

 schießen – hat geschossen - schoss pegar la pelota 

 einen Ball halten  parar una pelota 

 die Fensterscheibe, -e -en el vidrio de la ventana 

 “Donnerwetter!” “Carramba!” 

S21 auf die Kirmes gehen visitar la Feria 

 mitkommen – ist mitgekommen – kam mit acompañar 

 Karussell fahren   

 mir wird schlecht – schlecht werden marearse 

 die Geisterbahn, -e -en  

 sich fürchten tener miedo 

 ein Lebkuchen-Herz kaufen comprar un corazon de pastel 

S22 der Gartenzwerg, -e -e el enano de jardin 

 die Mütze, -e -en la gorra 

 die Schaufel, -e -eln  

 die Schulter la espalda 

S23 schick guapo, chic, bello 

Seite Deutsch Spanisch 



S24 viele Kleider anprobieren probar muchos vestidos 

 bekommen – hat bekommen - bekam recibir 

 die Turnhose, -e -en la calzoneta 

 die Gummistiefel las botas de plastico 

 borgen – hat geborgt -borgte prestar 

 schick aussehen tener linda apariencia 

S25 der Zauberer, -e -er el mago 

 verzaubern + Akk. – hat verzaubert -

verzauberte 

hechizar 

 der Rüssel la trompa 

 die Mähne   

 einen Kuss geben + Dat. dar un beso a alguien 

 bestimmt seguramente 

S26 der Laden la tienda 

 zeigen auf + Akk. indicar 

 streiten – hat gestritten - stritten pelear, pelearse 

 umtauschen + Akk. cambiar alguien/algo por algo 

 das Abendbrot la cena 

 Gruselgeschichten erzählen contar historias de horror 

 unter die Decke kriechen esconderse debajo del mantel de 
cama 

 kichern = lachen reirse 

 sich fürchten – hat sich gefürchtet – 
fürchtete sich 

tener miedo 

S28 das Geschäft hat schon zu  la tienda ya está cerrada 

S29 einen Krimi sehen ver una película criminal 

 durch den Flur tappen ir lentamente por el pasillo 

 nichts merken no darse cuenta 

 auf die Schulter tippen + Genitiv tocar la espalda de alguien 

 Hilfe! Ayuda! 

 der Räuber, -e -er el ladron 

Seite Deutsch Spanisch 



 Krimis sind auch nichts für Papas! Peliculas criminales tampoco son 
aptas/adecuadas para papas! 

S30 “Schluss jetzt!” Basta ya! 

 der Nachtisch  el postre 

 Streit anfangen empezar una pelea 

S31 etwas ungerecht empfinden sentir algo como injusto 

 schimpfen – hat geschimpft -schimpfte gritar 

 zu jemandem halten – hat gehalten – 
hielt zu  

apoyar, ayudar 

 laut durcheinander reden hablar desordenadamente 

 ruhig  tranquilamente, solo 

 weiterstreiten Continuar a pelearse 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

 

 


